
REPUBLIQUE DU CAMEROUN REPUBLIC OF CAMEROON 
Paix- Travail-Patrie Peace-Work-Fatherland 

r/000545 
ARRETE /ORDER N° MINFOPRA DU / OF ~~~_~~~_~~~ 
Portant publication des résultats définitifs du concours direct des 21 et 22 septembre 2019 pour le 
recrutement de vingt (20) Traducteurs Principaux, session 2019 / Publishing the final results of the direct 
competitive examination of 21 and 22 September 2019 to recruit 20 (twenty) Senior Trenslators, for the 2019 
session. 

Le Ministre de la Fonction Publique et de la Réforme Administrative, 
The Minister of the Public Service and Administrative Reform, 

Vu la Constitution j 

Vu le décret n075/770 du 18 décembre 1975 portant statut 
particulier du corps des fonctionnaires des Services de 
Traduction et d'Interprétation j 

Vu le décret n094/199 du 07 octobre 1994 portant Statut 
Général de la Fonction Publique de l'État, modifié 
et complété par le décret n02000/287 du 12 octobre 
2000 j 

Vu le décret n02011/408 du 09 décembre 2011 portant 
organisation du Gouvernement, modifié et complété 
par le décret n02018/190 du 02 mars 2018 j 

Vu le décret n02012/537 du 19 novembre 2012 portant 
organisation du Ministère de la Fonction Publique et 
de la Réforme Administrative j 

Vu le décret n02018/191 du 02 mars 2018 portant 

Mindful of the Constitution; 
Mindful of decree No. 75/770 of 18 December 1975 on the Special 

Rules and Regulations of the corps of Translation and 
Interpretation Services civil servants; 

Mindful of decree No. 94/199 of? October 1994 on the General 
Rules and Regulations of the Public Service, as amended 
and supplemented by decree No.2000/28? of 12 October 
2000; 

Mindful of decree No.2011/408 of 9 December 20 Il ta organize 
the Government, as amended and supplemented by 
decree No.20 18/190 of 2 March 20 18; 

Mindful of decree No.2012/53 7 of 19 November 2012 to 

organize the Ministry of the Public Service and 
Administrative Reform; 

Mindful of decree No.2018/191 of 2 March 2018 to reshuffle the 

Vu l'arrêté n0005867/MINFOPRA du 1er juille 

Article 1.- Sont sous réserve des aptitudes et c ions requises pour l'admission dans la Fonction 
Publique de l'Etat, déclarés définitivement admis au concours direct des 21 et 22 septembre 2019 pour 
le recrutement de vingt (20) Traducteurs Principaux, session 2019, les candidats dont les noms 
suivent, classés par ordre de mérite / The foUowing candidates, placed in order of merit, subject ta capacity and 
other requirements for absorption into the Public Service, have been dedared successfuL in the direct competitive 
examination of 21 and 22 September 2019 ta recruit 20 (twenty) Senior Translators, for the 2019 session. 

Il s'agit de / They are: 

N° Matricule/ Noms et Prénoms/Names 
Service No. 

1. TPRY013 NDUNGACHA BRUNA ASABA épse AMAYA 
2. TPRY052 NANA NYA DANIELLE SONIA 
3. TPRY021 LONTSI LEMOUBENG FLORENT 
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4. TPRY035 KENGNE TAMDJO LIONEL TRESOR 
5. TPRD003 ADELA SHEE LAINJO 
6. TPRY002 NZOUANKEU TANKEU BERTRAND 
7. TPRY071 NDONGO ESSOMBA ELODIE MARIE 
8. TPRY033 MVOGO NDZANA RAPHAEL ARMAND 
9. TPRY038 DIBONG RIT A FLORA KLAUDIA 
10. TPRY011 NGO SOM YEBO OLGA SANGRA 
11. TPRY025 NGO BOULA ROSELINE JOSIANE 
12. TPRD042 NDIEU ESSOH WILLIAM RODEL 
13. TPRY047 MESINA VIRGILE 
14. TPRY070 OYONO NOAH MARIE CARRELLE 
15. TPRY037 MENGUE HYLORD BRYAN 
16. TPRA017 IFUMGAH WINKEM LAURANTINE 
17. TPRYOO6 BUBERH NICOLINE ANINGBA 
18. TPRY014 NCHOUTNSUNGAM MOUSTAPHA 
19. TPRY015 BAISSIRI FALLONE GISLAINE 
20. TPRD030 FON CHAM MARYNFENUI épse OBAKER 

Liste d'attente/waiting list 

N° Matricule/ 
Noms et Prénoms/Names 

Service No. 
1. TPRY074 MAPAH TAGNE VANESSA 
2. TPRYOO7 EBANGA TSIMl GUY-VALERY 
3. TPRY043 NGO NGOMB GENEVIEVE GWLADYS 
4. TPRY078 KONG ARMEL FREDDY DONALD 

Article 2.- Le présent arrêté sera enregistré et publié partout où besoin sera / This order shan be registered 
and published wherever necessary. /- 

Yaoundé, L1_JA~ti_2D2~ _ 
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